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Вступ
Опис виробу
Цей виріб – кущоріз із двигуном внутрішнього
згоряння.

Ми постійно працюємо над підвищенням вашої
безпеки й ефективності роботи. По додаткову
інформацію звертайтеся до свого сервісного дилера.

Правильне використання
Для зрізання різних типів рослинності
використовуйте виріб із насадками на кшталт
полотна пилки, ножа для трави або головки тримера.
Забороняється використовувати виріб для інших

завдань, окрім підстригання й скошування трави, а
також розчищення лісу. Для зрізання волокнистих
порід дерев використовуйте полотно пилки. Для
скошування трави використовуйте ніж для трави або
головку тримера.

Зверніть увагу: Дотримуйтесь вимог
державних чи місцевих норм, що стосуються
поводження з пристроєм.

Використовуйте виріб лише із сертифікованими
виробником аксесуарами. Див. Аксесуари на сторінці
26.
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1. Лезо
2. Ковпачок отвору для мастила, конічна зубчаста

передача
3. Зубчаста передача
4. Захисний кожух різальної насадки
5. Вал
6. Рукоятка
7. Важіль керування дроселем
8. Вимикач
9. Стопор курка газу
10. Кільце підвісної системи
11. Кришка циліндра
12. Ручка стартера
13. Паливний бак
14. Керування повітряною заслінкою
15. Кнопка продувки повітрям
16. Кришка повітряного фільтра
17. Регулювання рукоятки
18. Стопорна гайка
19. Опорний фланець
20. Опорна манжета

21. Приводний диск
22. Головка тримера
23. Торцевий гайковий ключ
24. Посібник користувача
25. Чохол для транспортування
26. Стопорний штифт
27. Пасова підвіска
28. Кнопка запуску дроселя
29. Регулятор троса газу
30. Ковпак свічки запалювання та свічка

запалювання
31. Шестигранний ключ

Символи на виробі
ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Будьте обережні й
використовуйте виріб належним чином.
Він може спричинити серйозні травми
або загибель оператора чи сторонніх
осіб.
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Перед використанням виробу уважно
прочитайте посібник користувача й
переконайтеся в тому, що ви зрозуміли
наведені в ньому вказівки.

На ділянках, де існує ризик падіння
предметів, завжди надягайте захисний
шолом. Використовуйте сертифіковані
засоби захисту органів слуху й очей.

Максимальна частота обертання
вихідного вала.

Виріб відповідає належним вимогам
директив ЄС.

Цей виріб відповідає вимогам
застосовних норм Сполученого
Королівства.

З-під виробу можуть вилітати предмети,
що може призвести до травм.

50FT

15 m

50FT

15 m

Під час роботи з виробом відстань
між вами та сторонніми особами чи
тваринами має становити щонайменше
15 м.

Ризик віддачі ножа у випадку, якщо
різальне обладнання натрапить на
предмет, який не зможе миттєво
зрізати. Виріб може відтяти будь-яку
частину тіла. Під час роботи з виробом
відстань між вами та сторонніми
особами чи тваринами має становити
щонайменше 15 м.

Стрілки показують межі розміщення
рукояток.

Повітряна заслінка.

Паливо.

Кнопка продувки повітря.

Використовуйте відповідні захисні
рукавиці.

Використовуйте міцні чоботи, що не
ковзають.

Етикетка з інформацією щодо шумових
викидів у навколишнє середовище
відповідно до вимог директив і
нормативних актів ЄС і Сполученого
Королівства та Закону про збереження
навколишнього середовища (контроль
шуму) 2017 р. Нового Південного
Уельсу. Гарантований рівень звукової
потужності виробу вказано в розділі
Технічні характеристики на сторінці 25
і на етикетці.

Не торкайтеся гарячих поверхонь.

yyyywwxxxx На табличці з паспорт-
ними даними вказано се-
рійний номер. yyyy вка-
зує на рік виготовлення,
а ww – на тиждень ви-

робництва.

Зверніть увагу: Інші позначення на виробі
відповідають вимогам спеціальних сертифікатів для
інших торгових зон.

Відповідає вимогам європейського
екологічного стандарту Євро-5

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Внесення змін
у двигун позбавляє чинності сертифікацію
ЄС для цього виробу.

Безпека
Визначення щодо безпеки
Визначення, наведені нижче, пояснюють рівень
серйозності кожного сигнального слова.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Небезпека
травми для людини.
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УВАГА: Небезпека пошкодження
виробу.

Зверніть увагу: Ця інформація спрощує
використання виробу.

Загальні правила техніки безпеки

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Перш ніж
розпочати використання виробу,
уважно прочитайте наведені нижче
попередження.

• Використовуйте виріб правильно. Неправильне
використання може призвести до травм або
смерті. Використовуйте виріб лише для завдань,
перелічених у цьому посібнику. Забороняється
використовувати продукт для інших завдань.

• Дотримуйтеся інструкцій, наведених у цьому
посібнику. Дотримуйтеся інструкцій, зазначених
на попереджувальних знаках та в правилах
техніки безпеки. Недотримання оператором
інструкцій, зазначених на попереджувальних
знаках та в правилах техніки безпеки, може
призвести до травм, пошкоджень або смерті.

• Не викидайте цей посібник. Користуйтеся
інструкціями для монтажу, експлуатації та
підтримки виробу в задовільному стані.
Користуйтеся інструкціями для правильного
встановлення насадок та приладдя.
Використовуйте лише сертифіковані насадки та
приладдя.

• Не користуйтеся пошкодженим виробом.
Дотримуйтеся графіка технічного
обслуговування. Виконуйте лише те
обслуговування, для якого наведені інструкції
в цьому посібнику. Все інше обслуговування
повинне виконуватися в авторизованому
сервісному центрі.

• Цей посібник не включає всі ситуації, що
можуть статися під час використання виробу.
Будьте обережні та дотримуйтеся здорового
глузду. Не експлуатуйте виріб і не виконуйте
технічне обслуговування, якщо ви не можете
розібратися в поточній ситуації. Більш детальну
інформацію можна дізнатися в експерта з
продукції, вашого дилера, центрі обслуговування
або в авторизованому сервісному центрі.

• Перед монтажем, зберіганням або технічним
обслуговуванням необхідно виймати свічку
запалювання.

• Не використовуйте виріб у разі зміни
його початкових технічних характеристик.
Не замінюйте деталі виробу без дозволу
виробника. Використовуйте лише деталі,
схвалені виробником. Неправильне технічне

обслуговування може призвести до травм або
смерті.

• Не вдихайте вихлопні гази, що виходять з
двигуна. Тривале вдихання вихлопних газів
двигуна може бути небезпечним для здоров’я.

• Не вмикайте виріб у приміщенні чи біля
легкозаймистих матеріалів. Вихлопні гази мають
високу температуру та можуть містити іскри,
від яких можливе загоряння. Недостатнє
провітрювання може призвести до травм або
смерті внаслідок задухи чи отруєння моноксидом
вуглецю.

• Під час використання виробу двигун створює
електромагнітне поле. Електромагнітне поле
може пошкодити медичні імплантати. Перш ніж
працювати з цим приладом, проконсультуйтеся з
лікарем і виробником медичного імплантату.

• Не давайте використовувати прилад дітям. Не
давайте використовувати прилад особам, що не
ознайомилися з інструкціями.

• Завжди спостерігайте за особами з обмеженими
фізичними чи розумовими можливостями, що
використовують виріб. Біля виробу, що працює,
повинна завжди знаходитися відповідальна
доросла особа.

• Зачиняйте виріб у місці, куди не зможуть
отримати доступ діти та особи, що не мають
належної підготовки для використання виробу.

• З під виробу можуть викидатися предмети, що
може призвести до травм. Для зменшення ризику
травм або смерті дотримуйтеся правил техніки
безпеки.

• Не відходьте далеко від працюючого виробу.
• Відповідальність за нещасний випадок несе

оператор.
• Перед використанням виробу переконайтеся, що

його деталі не мають пошкоджень.
• Перед використанням виробу переконайтеся

в тому, що ви перебуваєте на відстані
щонайменше 15 м (50 футів) від інших осіб
або тварин. Переконайтеся в тому, що особи
на прилеглій території знають, що ви збираєтеся
використовувати виріб.

• Дотримуйтеся державного та місцевого
законодавства. Норми законодавства можуть
забороняти або обмежувати використання виробу
в деяких умовах.

• Заборонено використовувати виріб, якщо ви
втомлені чи перебуваєте під впливом наркотиків,
алкоголю або медикаментів. Ці речовини можуть
вплинути на зір, реакцію, координацію рухів або
спроможність робити зважені рішення.

Правила техніки безпеки під час
монтажу

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Перш ніж
розпочати використання виробу,
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уважно прочитайте наведені нижче
попередження.

• Під час збирання виробу та монтажу різальної
насадки використовуйте відповідні захисні
рукавиці.

• Перед збиранням виробу необхідно зняти ковпак
свічки запалювання зі свічки запалювання.

• Перед тим як користуватися виробом,
переконайтесь, що на ньому встановлені
відповідна рукоятка й різальна насадка.

• Використання несправного або невідповідного
кожуха різальної насадки може призвести до
травмування. Забороняється використовувати
різальну насадку без сертифікованого захисного
кожуха.

• Перш ніж запустити виріб, установіть відповідним
чином кришку зчеплення й вал.

• Приводний диск і опорний фланець мають
входити в зачеплення в центральному
отворі різальної насадки відповідним чином.
Неправильне встановлення різальної насадки
може призвести до травм чи смерті.

• Закріпіть на виробі пасову підвіску, щоб уникнути
травмування оператора чи інших осіб.

Правила техніки безпеки під час
використання виробу
• Перед використанням виробу переконайтеся, що

його повністю зібрано.
• Запускайте виріб лише на відстані не менше 3 м

від місця його заправляння пальним. Розташуйте
виріб на рівній поверхні. При цьому різальна
насадка не повинна торкатися землі або інших
предметів.

• З-під виробу можуть викидатися предмети, що
може призвести до пошкодження очей. Під
час експлуатації виробу завжди користуйтеся
відповідними засобами захисту очей.

• Будьте обережні, адже під час експлуатації
виробу до вас може непомітно підійти дитина.

• Не використовуйте виріб, якщо в робочій зоні
знаходяться люди. Якщо хтось зайшов у робочу
зону, негайно зупиніть виріб.

• Завжди контролюйте положення виробу.
• Не використовуйте виріб, якщо немає змоги

отримати допомогу в разі нещасного випадку.
Перед початком роботи завжди повідомляйте
когось, що ви будете працювати з виробом.

• Не повертайтеся разом із виробом, доки
не переконаєтеся, що люди або тварини
знаходяться в безпечній зоні.

• Перед початком роботи приберіть усе зайве
з робочої ділянки. Якщо під різальну насадку
потрапить якийсь предмет, він може відлетіти й
спричинити травму або пошкодження. Неприбрані
речі чи сміття можуть намотатися на різальну
насадку та спричинити пошкодження.

• Не користуйтеся виробом у погану погоду
(під час туману, дощу, сильного вітру, якщо
існує ймовірність удару блискавки або за інших
несприятливих погодних умов). Через погану
погоду можуть утворюватися небезпечні умови
(наприклад, слизькі поверхні).

• Упевніться, що ви можете вільно переміщатися та
працювати, зберігаючи стабільне положення.

• Переконайтеся, що під час використання виробу
ви не впадете. Не нахиляйтеся під час роботи з
виробом.

• Завжди тримайте виріб обома руками. Тримайте
виріб праворуч.

• Завжди використовуйте підвісну систему.
Упевніться, що підвісну систему під’єднано до
підвісного кільця.

• Запускайте виріб лише тоді, коли різальна
насадка перебуває нижче рівня пояса.

• Якщо під час запуску двигуна важіль заслінки
знаходиться в положенні відкриття заслінки,
різальна насадка почне обертатися.

• Не торкайтеся конічної зубчастої передачі відразу
після зупинки двигуна. Після зупинки двигуна
конічна зубчаста передача ще гаряча. Контакт із
гарячими поверхнями може призвести до травм.

• Перед переміщенням виробу зупиняйте двигун.
• Не кладіть працюючий виріб на землю.
• Перш ніж видаляти сміття з виробу, зупиніть

двигун і дочекайтеся зупинки різальної насадки.
Перш ніж прибирати зрізаний матеріал,
дочекайтеся зупинки різальної насадки.

Засоби індивідуального захисту

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Перш ніж
розпочати використання виробу,
уважно прочитайте наведені нижче
попередження.

• Під час експлуатації виробу завжди
використовуйте відповідні засоби індивідуального
захисту. Засоби індивідуального захисту не
усувають повністю ризик отримання травм.
Засоби індивідуального захисту знижують рівень
пошкоджень у разі нещасного випадку.

• Під час експлуатації виробу завжди користуйтеся
відповідними засобами захисту очей.
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• Не використовуйте виріб, не надягнувши взуття
або перебуваючи у відкритому взутті. Завжди
використовуйте надміцні чоботи із захистом від
ковзання.

• Використовуйте цупкі довгі штани.
• За необхідності використовуйте сертифіковані

захисні рукавиці.
• У разі наявності ризику падіння предметів на

голову, використовуйте шолом.
• Під час експлуатації виробу завжди користуйтеся

відповідними засобами захисту органів слуху.
Довготривалий вплив шуму може призвести до
втрати слуху.

• Переконайтеся, що поряд є набір засобів для
надання першої медичної допомоги.

Захисні засоби на пристрої
• Переконайтеся, що технічне обслуговування

виробу проводиться регулярно.

• Строк служби виробу збільшується.
• Небезпека виникнення нещасних випадків

зменшується.

Регулярний огляд, регулювання або ремонт
виробу повинен проводитися авторизованим
дилером або сервісним центром.

• Не використовуйте виріб з пошкодженим
захисним спорядженням. У разі пошкодження
виробу, зверніться до авторизованого сервісного
центру.

Перевірка блокування курка газу

1. Перевірте, чи вільно рухається елемент
блокування курка газу (А) і сам курок газу (В), та
чи правильно працює зворотна пружина.

A

B

2. Натисніть елемент блокування курка газу
й переконайтеся, що він повертається до
початкового положення, коли ви відпускаєте його.

3. Перевірте, чи блокується курок газу на холостому
ході, коли відпускається його блокування.

4. Увімкніть виріб і повністю натисніть курок газу.
5. Відпустіть курок газу та переконайтеся, що

різальна насадка зупинилася й не рухається.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Якщо
різальна насадка рухається,
коли курок газу перебуває в
положенні холостого ходу, потрібно
відрегулювати частоту холостого ходу
карбюратора. Див. Налаштування
частоти холостого ходу на сторінці
21.

Перевірка вимикача

1. Запустіть двигун.
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2. Пересуньте вимикач у положення «зупинити» й
переконайтеся, що двигун зупинився.

Перевірка захисного кожуха ріжучої насадки

ПОПЕРЕДЖЕННЯ:
Забороняється використовувати ріжучу
насадку без сертифікованого й правильно
встановленого захисного кожуха. Див.
Аксесуари на сторінці 26.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ:
Використовуйте лише рекомендований
для вашої ріжучої насадки захисний
кожух. Використання несправного чи не
відповідного кожуха ріжучої насадки може
спричинити серйозні поранення. Див.
Технічні характеристики на сторінці 25.

Кожух ріжучої насадки захищає від травм, які
можна отримати в результаті викидання предметів
у напрямку оператора. Також він дозволяє уникнути
травм у результаті торкання ріжучої насадки.

1. Проведіть візуальну перевірку на предмет
пошкоджень на кшталт тріщин.

2. Якщо захисний кожух ріжучої насадки
пошкоджений, замініть його.

Перевірка системи поглинання вібрації

Система поглинання вібрації зменшує вібрацію
в області рукояток до мінімуму, що полегшує
експлуатацію виробу.

1. Зупиніть двигун.
2. Проведіть огляд і переконайтеся у відсутності

деформацій і пошкоджень на кшталт тріщин.
3. Переконайтеся в правильності кріплення

елементів системи поглинання вібрації.

Перевірка механізму швидкого розмикання

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Не
користуйтеся підвіскою з несправним
механізмом швидкого розмикання.

Механізм швидкого розмикання дозволяє оператору
швидко зняти виріб із підвіски в разі виникнення
надзвичайної ситуації.

1. Зупиніть двигун.
2. Проведіть візуальну перевірку на наявність

пошкоджень на кшталт тріщин.
3. Зніміть і знову приєднайте механізм швидкого

розмикання, щоб переконатися, що він працює
належним чином.
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Перевірка глушника

Глушник зменшує рівень шуму й відводить вихлопні
дими подалі від оператора.

• Проведіть візуальну перевірку на наявність
пошкоджень і деформації.

• Переконайтеся в тому, що глушник закріплено на
виробі належним чином.

• У разі наявності на глушнику вашого виробу
іскрогасника проведіть його візуальну перевірку.
Якщо іскрогасник пошкоджений, замініть його.
a) Якщо іскрогасник засмічений, прочистьте

його. Засмічений іскрогасник призводить до
перегрівання й пошкодження двигуна.

b) Переконайтеся, що сітку іскрогасника
встановлено належним чином.

Різальне обладнання
Обирайте й обслуговуйте різальне обладнання, щоб:

• отримати максимальну продуктивність різання;
• збільшити термін служби різального обладнання;
• виконувати вказівки щодо перевірки, догляду й

обслуговування глушника;
• дотримуватися рекомендацій щодо кожухів для

різального обладнання. Див. технічні дані.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Користуйтеся
ріжучими насадками лише з
рекомендованими кожухами! Дивіться
розділ «Технічні дані». Користуйтеся
вказівками для ріжучих насадок для
того, щоб перевірити правильність

встановлення нитки й відповідність її
діаметру.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: <ps "Body"
13>УВАГА! дефектна ріжуча насадка
може збільшувати ризик аварій.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Завжди
зупиняйте двигун перед будь-якою
роботою з ріжучою насадкою. Насадка
продовжує обертатися, навіть коли
важіль звільнено. Переконайтеся, що
ріжуча насадка повністю зупинилося, і
від’єднайте ковпак свічки запалювання,
перш ніж починати роботу з насадкою.

Різальне обладнання

• Для скошування грубої трави використовуйте
леза й ножі для трави.

• Для зрізання трави користуйтеся головкою
тримера.

• Використання неправильно загострених чи
пошкоджених лез збільшує ризик нещасних
випадків. Зубці леза мають бути правильно
нагострені. Дотримуйтесь інструкцій у
Загострення різця та ножа для трави на сторінці
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23 і використовуйте напилок із рекомендованою
насічкою.

• Перевірка різальної насадки на наявність
пошкоджень і тріщин. Пошкоджені різальні
насадки необхідно замінювати.

• Користуйтеся різальними насадками лише з
рекомендованими кожухами. Дивіться розділ
Аксесуари на сторінці 26.

Головка тримера

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Обов’язково
переконайтеся, що нитка тримера надійно
й рівномірно намотана на барабан, інакше
під час роботи може виникати шкідлива
вібрація.

• Використовуйте лише рекомендовані головки й
нитки тримера.

• Користуйтеся лише рекомендованими різальними
насадками.

• Для інструмента меншого розміру потрібні менші
тримерні головки й навпаки.

• Довжина нитки тримера має значення. Довша
нитка тримера вимагає потужнішого двигуна, ніж
коротша нитка такого ж діаметру.

• Переконайтеся, що ніж на кожусі тримера в
порядку. Він обрізує нитку до потрібної довжини.

• Щоб збільшити термін служби нитки тримера, її
можна вимочувати у воді протягом декількох днів.

Ножі та різці для трави

• Використовуйте лише відповідні ножі для трави.
Не використовуйте ніж для трави, доки не
буде належним чином установлено всі необхідні
деталі. Упевніться, що використовуються
відповідні частини, а також що їх установлено
належним чином. Неправильне встановлення
може призвести до від’єднання й відкидання леза
та травмування оператора й інших осіб.

• Під час роботи з лезом або його обслуговування
носіть захисні рукавиці.

• Під час роботи з виробом, оснащеним ножем
для трави, користуйтеся відповідними засобами
захисту голови.

• Ножі та різці для трави призначені для косіння
густої трави.

• Ніж для трави може нанести тяжкі травми, коли
продовжує обертатися після вимикання двигуна
або відпускання курка газу. Перш ніж проводити
технічне обслуговування, упевніться, що ніж для
трави повністю зупинився.

• Зупиняйте двигун перед будь-якими операціями
з різальною насадкою. Упевніться, що різальна
насадка повністю зупинилась. Від’єднайте кабель
від свічки запалювання.

• Використовуйте лише схвалену різальну насадку
або правильно загострений ніж.

• Зубці ножа повинні бути правильно загострені.
• Не використовуйте пошкоджену різальну насадку.
• Перед транспортуванням або зберіганням виробу

надягайте на ніж для трави чохол для
транспортування.

Віддача ножа

• Віддача ножа – це несподіваний рух виробу вбік,
вперед чи назад. Віддача виникає, коли ніж для
трави натрапляє на предмет, який неможливо
зрізати. Ризик віддачі зростає під час роботи на
ділянках, де погано видно, що саме скошується.

• Віддача ножа може відштовхнути виріб чи
оператора. Лезо, що обертається, може нанести
травми сторонній особі.

• Якщо лезо зігнулося, тріснуло, зламалося чи
ушкоджене будь-яким іншим чином, припиніть
його використання.

• Використовуйте гостре лезо. Якщо лезо
затупилося, ризик віддачі зростає.

Заходи безпеки під час роботи з паливом

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Перш ніж
розпочати використання виробу,
уважно прочитайте наведені нижче
попередження.

• Забороняється запускати виріб у разі
потрапляння на нього палива. Витріть пролите
паливо та дочекайтеся, доки його залишки
випаруються.

• Забороняється запускати виріб у разі
потрапляння на палива на вас чи ваш одяг.
Змініть одяг та вимийте частини тіла, на які
потрапило паливо. Для цього скористайтеся
милом та водою.

• Забороняється запускати виріб у разі, якщо
паливо протікає. Регулярно перевіряйте, чи
кришка баку та трубки паливної системи не
пропускають палива.
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• Завжди встановлюйте виріб на рівну поверхню
та переконуйтеся, що під час заливання палива
ріжуча насадка нічого не торкається.

• Будьте обережні, працюючи з паливом.
Пам’ятайте про небезпеку загоряння, вибуху та
вдихання випарів.

• Будьте обережні під час роботи з паливом
і переконайтеся, що приміщення достатньо
провітрюється. Паливо та його випари легко
займаються і можуть завдати серйозної шкоди
при вдиханні та потраплянні на шкіру.

• Змішати паливо і вилити його за межами
приміщення в місці, в якому неможливе
іскроутворення і займання.

• Не паліть цигарки та не ставте гарячі предмети
поблизу палива.

• Перед заправкою обов’язково вимкніть двигун і
дайте йому охолонути протягом декількох хвилин.

• Відкручуйте кришку паливного баку повільно для
того, щоб тиск зменшувався поступово.

• Після заправки обережно затягніть кришку
паливного бака.

• Витріть кришку паливного баку та поверхню біля
горловини. Забруднення в баку може спричинити
проблеми у роботі.

• Перед запуском обов’язково перенесіть виріб не
менш ніж на 3 метри (10 футів) від місця та
джерела заправлення.

Правила техніки безпеки під час
обслуговування
• Якщо не вдається відрегулювати швидкість

холостого ходу таким чином, щоб ріжуча насадка
зупинилася, зверніться до сервісного центру.
Не користуйтеся виробом, поки його добре не
відрегулюють або полагодять.

Збирання
Вступ

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Перед
монтажем виробу обов’язково прочитайте
й усвідомте зміст розділу про заходи
безпеки.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Перед
збиранням виробу необхідно від’єднати
кабель від свічки запалювання.

Монтаж рукоятки
1. Відпустіть 2 гвинти на кронштейні рукоятки.

2. Установіть кронштейн рукоятки у відповідне
положення на валу. Затягніть 2 гвинти на
кронштейні рукоятки.

3. Прикріпіть кронштейни, в яких затиснуто рукоятку,
до кронштейна рукоятки.

4. Трохи затягніть ручку регулювання рукоятки. Не
затягуйте повністю ручку регулювання рукоятки.
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5. Зніміть затискач із рукоятки. Вставте трубку в
затискач і надягніть затискач на рукоятку.

6. Відрегулюйте рукоятку, щоб виріб був у
правильному робочому положенні.

7. Повністю затягніть ручку регулювання рукоятки.

Монтаж різального обладнання
Різальне обладнання включає в себе ріжучу насадку
та її захисний кожух.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ:
Використовуйте захисні рукавички.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ:
Використовуйте лише рекомендований
для певної ріжучої насадки захисний
кожух. Див. Аксесуари на сторінці 26.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Неправильно
встановлена ріжуча насадка може
призвести до травм або смерті.

Встановлення кожуха ножа, ножа та різака
для трави

УВАГА: Переконайтеся, що
подовжувач захисного кожуха прибраний.

Зверніть увагу: Використовуйте
рекомендований кожух для ножа. Див. Аксесуари на
сторінці 26.

1. Установіть кожух ножа на вал. Закріпіть кожух
ножа болтом (L).

G

E

F

D

B

C

A

A

L

2. Під’єднайте приводний диск (B) до вихідного
вала.

3. Обертайте вихідний вал, доки один із отворів
приводного диска не опиниться напроти отвору в
корпусі редуктора.

4. Вставте стопорний штифт або шестигранний
ключ (С) в отвір, щоб зафіксувати вал.

5. Установіть ніж (D), опорний фланець (E) й опорну
манжету (F) на вихідний вал.

6. Установіть гайку (G). Затягніть гайку
комбінованим гайковим воротком із моментом 35–
50 Н·м. Тримайте ручку комбінованого гайкового
воротка якомога ближче до кожуха ножа.

7. Щоб затягнути гайку, повертайте комбінований
вороток у напрямку, протилежному напрямку
обертання.

Зверніть увагу: Лівобічна нарізка.

Монтаж і демонтаж захисного кожуха
різальної насадки та головки тримера
1. Встановіть відповідний захисний кожух ріжучої

насадки (А) на головку тримера. Див. Аксесуари
на сторінці 26.

2. Встановіть кожух ріжучої насадки на кріплення
вала.
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3. Під’єднайте захисний кожух ріжучої насадки
болтом (B).

4. Встановіть привідний диск (C) на вихідний вал.
5. Обертайте вихідний вал, доки один з отворів

приводного диска не вирівняється з відповідним
отвором у корпусі редуктора.

6. Вставте стопорний штифт (D) у отвір, щоб
зафіксувати вал.

B

C

E

A

D

7. Поверніть різальне обладнання (E) в напрямку,
протилежному напрямку обертання різального
обладнання.

E

E

8. Під час демонтажу виконуйте всі кроки у
зворотному порядку.

Регулювання пасової підвіски

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Виріб має
бути правильно приєднаним до пасової
підвіски (кріплення). Не користуйтеся
пошкодженим кріпленням.

1. Надягніть пасову підвіску.
2. Приєднайте виріб до пасової підвіски.
3. Якнайкраще припасуйте ремені для роботи.
4. Відрегулюйте бокові ремені, щоб маса виробу

рівномірно розподілялася по плечах.

5. Відрегулюйте пасову підвіску таким чином, щоб
ріжуча насадка була розташована паралельно
землі.

6. Ріжуча насадка має легко торкатися землі.
Відрегулюйте кріплення ременя таким чином,
щоб виріб був правильно врівноважений.

Зверніть увагу: У разі використання ножа
для трави він має бути врівноважений на рівні
близько 10 см (4 дюйми) над землею.

Експлуатація

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Перед
використанням виробу уважно
прочитайте розділ про правила техніки
безпеки.

Вступ

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Перед
експлуатацією виробу обов’язково
прочитайте й усвідомте зміст розділу про
заходи безпеки.

Паливо
Цей виріб оснащений двотактним двигуном.

УВАГА: Заправлення паливом
невідповідного типу може призвести до
пошкодження двигуна. Використовуйте
суміш бензину й масла для двотактних
двигунів.

Попередньо змішане паливо
• Для найкращої продуктивності та подовження

терміну служби двигуна використовуйте
попередньо змішане алкілатне паливо Husqvarna.
Це паливо містить менш шкідливі хімічні
речовини порівняно зі звичайним. Завдяки
цьому зменшується шкідливий вплив вихлопних
димів. Кількість залишків після згоряння цього
палива менша, завдяки чому компоненти двигуна
залишаються більш чистими.
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Змішування палива

Бензиновий двигун

• Використовуйте високоякісний неетилований
бензин із максимальним вмістом етанолу 10 %.

УВАГА: Не використовуйте бензин
з октановим числом нижче 90
RON/87 AKI. Використання бензину
з нижчим октановим числом може
призвести до стукоту у двигуні та його
пошкодження.

Мастило для двотактних двигунів

• Для досягнення найкращих результатів і
продуктивності використовуйте масло Husqvarna
для двотактних двигунів.

• Якщо масла Husqvarna для двотактних двигунів
немає, використовуйте інше високоякісне
масло для двотактних двигунів із повітряним
охолодженням. Щоб вибрати правильне масло,
зверніться до свого дилера з обслуговування.

УВАГА: Не використовуйте
оливу для двотактних двигунів
із водяним охолодженням, яку
також називають зовнішньою оливою.
Не використовуйте масло для
чотирьохтактних двигунів.

Змішування бензину та оливи для двотактних
двигунів

Бензин, л Масло для двотактних
двигунів, л

2 % (50:1)

5 0,10

10 0,20

15 0,30

20 0,40

УВАГА: У разі змішування невеликої
кількості палива навіть незначні
неточності можуть значно вплинути
на пропорцію суміші. Щоб отримати
правильну суміш, точно вимірюйте
кількість масла.

1. Влийте половину об’єму бензину в чистий
резервуар для палива.

2. Додайте всю оливу.
3. Перемішайте паливну суміш.
4. Влийте решту бензину в резервуар.
5. Обережно перемішайте паливну суміш.

УВАГА: Не змішуйте за один раз
палива більше, ніж необхідно на 1 місяць
роботи.

Заправлення паливного бака

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Задля своєї
безпеки виконуйте вказану далі
процедуру.

1. Зупиніть двигун і дайте йому охолонути.
2. Витріть поверхню біля кришки паливного бака.

3. Струсіть контейнер та переконайтеся, що суміш
повністю перемішана.

4. Повільно відкрутіть кришку паливного бака, щоб
скинути тиск.

5. Наповніть паливний бак.

УВАГА: Упевніться, що в
паливному баку не дуже багато
палива. Паливо розширюється, коли
стає гарячим.

6. Обережно затягніть кришку паливного бака.
7. Видаляйте пролите паливо на виробі або навколо

нього.
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8. Перед запуском двигуна перенесіть виріб не
менш ніж на 3 метри (10 футів) від місця
заправлення та ємності з паливом.

Зверніть увагу: Розташування паливного бака
на виробі див. у розділі Огляд виробу на сторінці 3.

Запуск і зупинення роботи
Перед початком роботи з виробом
• Огляньте робочу ділянку й переконайтеся, що ви

ознайомилися з видом місцевості, нахилом землі
та наявністю перешкод на кшталт каменів, гілок
та ям.

• Проведіть загальний огляд виробу.
• Проведіть перевірки безпеки, технічне й інше

обслуговування, наведені в цьому керівництві.
• Переконайтеся, що всі кришки, захисні кожухи,

ручки й різальне обладнання встановлені
правильно та не пошкоджені.

• Переконайтеся, що на зубцях ножа для трави або
навколо центрального отвору ножа немає тріщин.
Якщо ніж пошкоджений, замініть його.

• Перевірте опорний фланець на наявність тріщин.
Якщо опорний фланець пошкоджений, замініть
його.

• Переконайтеся, що стопорну гайку неможливо
зняти вручну. Якщо ви можете зняти її вручну,

це означає, що вона недостатньо фіксує різальну
насадку й потребує заміни.

• Переконайтеся у відсутності пошкоджень або
тріщин на головці тримера й захисному кожусі
тримера. Замініть головку тримера або захисний
кожух тримера у разі пошкоджень або тріщин на
них.

Підключення
Цей виріб готовий до підключення та має місце для
встановлення пристрою підключення Husqvarna. У
разі встановлення пристрою підключення Husqvarna
виріб підтримує технологію бездротового зв’язку
Bluetooth® та може використовувати систему
Husqvarna Fleet Services™ для підключення до
мобільних пристроїв. Це розширює асортимент
доступних функцій.

Husqvarna Connect 
Husqvarna Connect є безкоштовною програмою
для мобільного пристрою. У програмі Husqvarna
Connect доступна низка розширених функції для
користування Husqvarna.

• розширена інформація про виріб;
• відомості про деталі й обслуговування виробу, а

також довідкова інформація.

Щоб почати користуватися Husqvarna Connect 

1. Завантажте програму Husqvarna Connect на свій
мобільний пристрій.

2. Зареєструйтеся в програмі Husqvarna Connect.
3. Виконайте вказівки з підключення та реєстрації

виробу, наведені в програмі Husqvarna Connect.
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Зверніть увагу: У деяких країнах програма
Husqvarna Connect може бути недоступною
для завантаження. По додаткову інформацію
звертайтеся до свого сервісного дилера.

Установлення пристрою підключення Husqvarna

Щоб установити пристрій підключення Husqvarna,
виконайте зазначені далі дії. Докладну інформацію
про пристрій підключення Husqvarna можна знайти
на сайті www.husqvarna.com.

1. Викрутіть гвинт і відкрийте пластикову кришку.

2. Зніміть роз’єм.

3. Установіть пристрій підключення Husqvarna.

4. Вставте роз’єм у пристрій підключення
Husqvarna.

5. Установіть пластикову кришку і затягніть гвинт.

Husqvarna Fleet Services™

Husqvarna Fleet Services™ – це хмарне рішення, за
допомогою якого менеджер може відстежувати усі
вироби в парку пристроїв. Також він може віддалено
отримувати інформацію про виріб. Докладніші
відомості про Husqvarna Fleet Services™дивіться на
сайті www.husqvarna.com.

Підготовка до запуску холодного двигуна
1. Декілька разів натискайте кнопку продувки

повітрям, доки паливо не почне заповнювати її.
Немає необхідності заповнювати його повністю.
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2. Переведіть важіль заслінки в положення повного
закриття.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Після
ввімкнення двигуна із заслінкою
ріжуча насадка почне одразу ж
обертатися.

Підготовка до запуску прогрітого двигуна
1. Декілька разів натискайте кнопку продувки

повітрям, доки паливо не почне заповнювати її.
Немає необхідності заповнювати його повністю.

2. Потягніть ручку стартера, доки не відбудеться
запуск двигуна. Повільно натискайте на курок
газу, щоб поступово збільшувати швидкість.

УВАГА: Не витягуйте трос
стартера повністю. Не відпускайте
ручку троса стартера, коли трос
повністю витягнуто. Це може
призвести до пошкодження виробу.

Запуск виробу

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Перед
запуском виробу уважно прочитайте
попередження, наведені в розділі про
правила техніки безпеки (див. Безпека на
сторінці 4).

1. Використовуйте захисні рукавички.
2. Лівою рукою притисніть корпус виробу до землі.

УВАГА: Не використовуйте ноги!

3. Утримуйте ручку троса стартера правою рукою.
4. Повільно потягніть трос стартера правою рукою,

доки не відчуєте спротив (відбувається зчеплення
зубів).

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Не
намотуйте трос стартера на руку.

5. Потім потягніть трос різко й сильно.

УВАГА: Не витягуйте трос
стартера повністю й не відпускайте
ручки стартера, якщо трос повністю
витягнено. Це може призвести до
пошкодження виробу.

6. Потягніть трос стартера до моменту запуску
двигуна або не більше 5 разів.

7. Коли двигун запуститься або після того, як
потягнете трос стартера 5 разів, поверніть
заслінку в початкове положення.

8. За необхідності смикайте за трос, доки двигун не
запуститься.

9. Дайте двигуну попрацювати 10 секунд.
10. Натискайте на курок газу повільно.
11. Переконайтеся, що двигун працює плавно.

Зверніть увагу: Якщо двигун зупиниться,
повторіть процедуру ще раз.

Зупинення двигуна
1. Переведіть курок газу в положення холостого

ходу.
2. Пересуньте вимикач у положення «зупинити».

Експлуатація тримера

УВАГА: Після кожного використання
зменшуйте швидкість двигуна до
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холостого ходу. Тривала робота на
повних оборотах без навантаження на
двигун може призвести до пошкодження
двигуна.

Зверніть увагу: У разі встановлення нової
нитки необхідно очистити кришку голівки тримера,
щоб уникнути подальших вібрацій. Огляньте інші
деталі голівки тримера та за необхідності очистіть їх.

Загальні робочі інструкції

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Будьте
обережні під час зрізання нахилених
дерев. Воно може розпрямитися до або
після зрізання та вдарити вас чи виріб, що
може призвести до травм.

• Очистьте ділянку з однієї сторони робочої зони й
почніть роботу звідти.

• Переміщення робочою зоною має здійснюватись
за запланованим маршрутом.

• Переміщуйте виріб на максимально можливу
відстань ліворуч і праворуч, щоб із кожним
поворотом очищувати зону в 4–5 м.

• Перед розвертанням і поверненням прочистьте
ділянку довжиною 75 м. У міру просування
переміщайте із собою каністру з пальним.

• Рухайтесь у такому напрямку, щоб не зустрічати
ями й перешкоди частіше, ніж це необхідно.

• Рухайтесь у такому напрямку, щоб вітер здував
зрізану рослинність на вже очищену ділянку.

• Рухайтесь вздовж схилів, а не вверх – вниз.

Віддача ножа
Віддача ножа – це процес, коли виріб швидко й
сильно зміщується в один бік. Віддача виникає,
коли ніж для трави чи полотно пилки натрапляє на
предмет, який неможливо зрізати, або чіпляється
за такий предмет. Віддача ножа може відкинути
виріб чи оператора в будь-якому напрямку. Існує
небезпека травм для оператора або сторонніх осіб.

Ризик збільшується на ділянках, де буває нелегко
побачити матеріал, що зрізується.

Забороняється працювати частиною ножа, яка
виділена чорним кольором. Швидкість і рух ножа
можуть призвести до віддачі. Ризик збільшується зі
збільшенням товщини матеріалу, що обробляється.

Скошування за допомогою ножа для трави
1. Під час використання виробу не ставте стопи

впритул одна до одної. Оператор має займати
стабільне положення на землі.

2. Виріб слід обережно опустити на землю на
опорну манжету. Це не дасть лезу торкнутися
землі.

3. Для зрізання рухайте інструмент із боку в бік
справа наліво. Траву слід зрізати лівим краєм
леза (що на циферблаті годинника відповідає
проміжку між 8 й 12 годиною).

4. Під час зрізання трави нахиліть лезо вліво.

Зверніть увагу: Трава з легкістю
складається в один ряд.

5. Під час зворотного руху переміщуйте інструмент
зліва направо.

6. Виконуйте роботу в одному ритмі.
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7. Рухайтеся вперед, займаючи стабільне
положення на землі.

8. Зупиніть двигун.
9. Від’єднайте виріб від затискача на пасовій

підвісці.
10. Покладіть виріб на землю.
11. Зберіть зрізану траву.

Очищення

Для досягнення найкращих результатів, виконайте
наведені нижче дії.

• Тримайте тример так, щоб головка тримера була
якомога ближче до землі.

• Дещо нахиліть головку тримера.
• Кінець нитки тримера має торкатися землі

навколо предметів.

Підстригання трави
1. Тримайте головку тримера під кутом

безпосередньо над землею. Не вдавлюйте нитку
тримера в траву.

2. Зменште довжину нитки тримера на 10–12 см / 4–
4,75 дюйма.

3. Зменште частоту обертання двигуна, щоб
зменшити ризик пошкодження рослин.

4. Під час зрізання трави поблизу предметів
використовуйте 80 % потужності.

Зрізання трави
1. Під час зрізання нитка тримера має бути

паралельна землі.

2. Не вдавлюйте головку тримера в землю. Існує
ризик пошкодження землі та виробу.

3. Не дозволяйте головці тримера постійно
торкатися землі, адже це може призвести до її
пошкодження.

4. Під час переміщення виробу зі сторони в
сторону для зрізання трави використовуйте повну
потужність.

Підмітання трави
Потік повітря від нитки тримера, що обертається,
можна використати для прибирання трави.

1. Утримуйте головку та нитку тримера над землею
й паралельно землі.

2. Повністю натисніть курок газу.
3. Переміщуйте головку тримера зі сторони в

сторону й підмітайте таким чином траву.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Очищуйте
кришку головки тримера кожний раз під
час встановлення нової нитки, адже
це дозволить уникнути розбалансування
й вібрації в рукоятках. Крім того,
перевіряйте інші частини головки тримера
й за необхідності очищуйте їх.
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Технічне обслуговування

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Перед
очищенням, ремонтуванням чи технічним
обслуговуванням уважно прочитайте
розділ про правила техніки безпеки.

Вступ

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Перед
виконанням будь-яких робіт із технічного
обслуговування обов’язково прочитайте
й усвідомте зміст розділу про заходи
безпеки.

Графік технічного обслуговування
Нижче наведено перелік обов’язкових заходів
технічного обслуговування. Опис більшості з них
надано в розділі Технічне обслуговування на сторінці
20

Зверніть увагу: Користувач повинен
виконувати лише ті заходи з технічного
обслуговування, опис яких наведено в посібнику
користувача. Більш серйозні роботи повинні
виконуватися працівниками відповідних сервісних
центрів.

Технічне обслуговування Щодня Щотижня Щоміся-
ця

Очищення зовнішньої поверхні. X

Переконайтеся в тому, що блокування курка газу та курок працюють пра-
вильно з точки зору безпеки. X

Перевірте вимикач і переконайтеся, що він функціонує відповідним чином. X

Перевірка відсутності обертання різальної насадки на холостому ходу. X

Почистіть повітряний фільтр. замініть у разі потреби X

Перевірка захисного кожуха різальної насадки на наявність пошкоджень і
тріщин. Замініть кожух, якщо він зазнав удару або має тріщину. X

Перевірка головки тримера на наявність пошкоджень і тріщин. Замінити в
разі пошкодження. X

Переконайтеся в тому, що всі гвинти й гайки затягнуті. X

Перевірка двигуна, паливного бака й бензопроводів на наявність витоків. X

Очищення системи охолодження. X

Перевірка стартера й троса стартера на наявність пошкоджень. X

Перевірка елементів поглинання вібрації на наявність пошкоджень і тріщин. X

Прочистіть зовнішню частину свічки запалювання. Витягніть її та перевірте
проміжок між електродами. Відрегулюйте відстань до відповідного значення
(див. Технічні характеристики на сторінці 25) чи замініть свічу запалюван-
ня. Переконайтеся, що свічка запалювання має обмежувач напруги.

X

Почистіть карбюратор зовні, а також місце довкола нього. X

Перевірте конічну зубчасту передачу й переконайтеся в тому, що вона за-
повнена змазкою на 3/4. За необхідності заповніть її спеціальним мастилом. X

Прочистіть чи замініть сітку іскрогасника на глушнику (стосується тільки
глушників без каталітичного допалювача газів). X

Перевірте наявність забруднення паливного фільтра, а також тріщин чи
інших дефектів на шлангу подачі палива. замініть у разі потреби X

Перевірте всі кабелі та з’єднання. X
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Технічне обслуговування Щодня Щотижня Щоміся-
ця

Перевірте зношення зчеплення, пружин зчеплення й барабана зчеплення.
Замініть у разі потреби в центрі обслуговування. X

Замініть свічку запалювання. Переконайтеся, що свічка запалювання має
обмежувач напруги. X

Перевірте та прочистіть сітку іскрогасника на глушнику (стосується тільки
глушників без каталітичного допалювача газів). X

Налаштування частоти холостого
ходу
Ваш виріб Husqvarna створений відповідно до
технічних вимог щодо зменшення викидів шкідливих
газів.

1. Перед налаштуванням частоти холостого ходу
переконайтеся, що повітряний фільтр чистий, а
кришку повітряного фільтра встановлено.

2. Налаштуйте частоту холостого ходу
регулювальним гвинтом, позначеним літерою T.
a) Повертайте гвинт частоти холостого ходу

за годинниковою стрілкою, доки різальна
насадка не почне обертатися.

b) Повертайте гвинт частоти холостого ходу
проти годинникової стрілки, доки різальна
насадка не зупиниться.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Якщо
після регулювання частоти
холостого ходу різальна насадка
не зупинилася, зверніться в
центр обслуговування. Заборонено
користуватися несправним або
неправильно відрегульованим
виробом.

3. Частоту обертання на холостому ходу
відрегульовано правильно, якщо двигун працює
рівномірно в будь-якому положенні. Частота
холостого ходу має бути нижчою за частоту, на
якій починає обертатися насадка.

Зверніть увагу: Дивіться розділ Технічні
характеристики на сторінці 25 з інформацією про
рекомендовані значення холостого ходу.

Технічне обслуговування глушника
Глушник знижує рівень шуму й відводить вихлопні
гази від користувача.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Глушники,
обладнані каталітичним допалювачем
газів, дуже сильно нагріваються під
час роботи та залишаються гарячими
впродовж певного часу після зупинки
виробу. Це відбувається й тоді, коли
двигун працює на холостому ходу.
Контакт із виробом може призвести до
опіків. Ви маєте усвідомлювати ризик
виникнення пожежі.

1. Зупиніть виріб і дайте йому охолонути.
2. Зніміть кришку з глушника.

3. Зніміть гвинт, який фіксує іскропоглинальну сітку.
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4. Очистьте іскропоглинальну сітку, якщо її
засмічено, або замініть її, якщо її пошкоджено.

УВАГА: Якщо іскропоглинальна сітка
пошкоджена, її необхідно замінити.
Заборонено використовувати виріб у
разі відсутності або пошкодження
іскропоглинальної сітки.

УВАГА: Якщо іскропоглинальна сітка
часто забивається, це свідчить про те, що
робота каталітичного допалювача газів
погіршилась. Зверніться до сервісного
центру, щоб перевірити глушник. Робота
із забитою іскропоглинальною сіткою
спричинить перегрів, що призведе до
пошкодження циліндра й поршня.

Система охолодження
Виріб оснащено системою охолодження, яка
забезпечує максимальне зниження робочої
температури.

Очищуйте компоненти системи охолодження за
допомогою щітки щотижня або частіше за більш
складних умов експлуатації. Брудна або заблокована
система охолодження може спричинити перегрів
виробу, що призведе до пошкодження поршня й
циліндра.

Система охолодження складається з таких
компонентів:

1. повітрозабірник на стартері;
2. ребра на маховику;
3. ребра охолодження на циліндрі;
4. кришка циліндра;
5. кришка глушника;
6. платівка глушника.

5

6
1

1
2

Перевірка свічки запалювання

УВАГА: Завжди користуйтеся
рекомендованими свічками запалення.
Неправильний тип свічки запалювання
може призвести до пошкодження виробу.

• У разі, якщо двигун втрачає потужність, його
важко запустити або він погано працює на
холостому ходу, необхідно перевірити свічку
запалювання.

• Щоб зменшити ризик потрапляння зайвих
предметів на електроди свічки запалювання,
дотримуйтеся таких інструкцій:
a) переконайтеся, що швидкість холостого ходу

встановлено правильно;
b) переконайтеся в правильності змішування

паливної суміші;
c) переконайтеся, що повітряний фільтр чистий.

• Якщо свічка запалювання забруднена, її слід
очистити й переконатися в тому, що між
електродами встановлено правильний проміжок
(див. Технічні характеристики на сторінці 25).

• За необхідності замініть свічку запалювання.

Повітряний фільтр
Повітряний фільтр потрібно регулярно чистити від
пилу та бруду, щоб уникнути таких проблем:

• збої в роботі карбюратора;
• проблеми під час запуску двигуна;
• втрата потужності двигуна;
• надмірний знос частин двигуна;
• надмірне споживання пального.

Очищення повітряного фільтра

УВАГА: Пошкоджений, дуже брудний
або просочений паливом повітряний
фільтр обов’язково потрібно замінити.

Регулярно очищайте повітряний фільтр від бруду
та пилу. Це запобігає несправності карбюратора,
проблемам під час запуску, втраті потужності
двигуна, зносу деталей двигуна та збільшенню
споживання пального.

Неможливо повністю очистити повітряний фільтр,
який використовувався протягом тривалого часу.
Регулярно замінюйте повітряний фільтр новим.
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Дивіться розділ Графік технічного обслуговування на
сторінці 20.

1. Посуньте важіль повітряної заслінки у верхнє
положення, щоб закрити її.

2. Зніміть кришку повітряного фільтра та витягніть
фільтри.

3. Чистити повітряний фільтр потрібно теплою
мильною водою.

4. Якщо фільтр не вдається повністю очистити або
він пошкоджений, замініть його. Пошкоджений
повітряний фільтр обов’язково потрібно замінити.

5. Почистьте внутрішню поверхню кришки
повітряного фільтра. Для цього використовуйте
стиснене повітря чи щітку.

6. Перевірте гумове ущільнення повітряного
фільтра. Якщо гумове ущільнення пошкоджено,
замініть повітряний фільтр.

7. Перед встановленням переконайтеся, що
повітряний фільтр сухий.

Зубчаста передача
Зубчасту передачу наповнюють необхідною кількістю
мастила на заводі. Але перед використанням виробу
необхідно переконатися, що зубчаста передача на
3/4 наповнена мастилом. Користуйтеся спеціальним
мастилом Husqvarna.

Мастило в зубчастій передачі не потребує заміни, за
винятком випадків проведення ремонту.

Загострення різця та ножа для трави
1. Загострюйте різці та ножі для трави за допомогою

одноходового плаского напилка.
2. Усі краї лез і ножів для трави необхідно

загострювати однаково, щоб зберегти рівновагу
виробу.

Усунення несправностей

Усунення несправностей

Помилка запуску

Перевірка Можлива при-
чина

Рішення

Вимикач Положення
"Stop" (Зупин-
ка)

Установіть вимикач у положення запуску.
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Помилка запуску

Перевірка Можлива при-
чина

Рішення

Собачки стар-
тера

Зуби зчеплен-
ня

Налаштуйте чи замініть зуби.

Очистьте область навколо зубів.

Зверніться до авторизованого дилера з обслуговування.

Паливний бак Неправильний
тип палива.

Необхідно злити паливо і залити правильне.

Карбюратор Регулювання
швидкості хо-
лостого ходу.

Відрегулюйте швидкість холостого ходу за допомогою Т-подібного гвинта.

Іскра (немає
іскри)

Свічка запалю-
вання забруд-
нена або вол-
ога.

Переконайтеся, що свічка запалювання суха та чиста.

Неправильна
відстань між
електродами
свічки запалю-
вання.

Чищення свічки запалювання. Перевірте, чи зберігається правильний промі-
жок між електродами. Переконайтеся, що свічка запалювання має обмежу-
вач напруги.

Інформація про коректний проміжок між електродами подається у розділі
технічних даних.

Свічка запа-
лення

Свічка запалю-
вання від’єд-
нана.

Закрутіть свічку запалювання.

Паливний
фільтр

Паливний
фільтр заби-
вся.

Замініть паливний фільтр.

Двигун запускається, але його тривала робота неможлива.

Перевірка Можлива при-
чина

Рішення

Паливний бак Неправильний
тип палива.

Необхідно злити паливо і залити правильне.

Карбюратор Двигун непра-
вильно працю-
ватиме на хо-
лостому ходу.

Зверніться до свого дилера з обслуговування.

Повітряний
фільтр

Повітряний
фільтр заби-
вся.

Почистьте повітряний фільтр.

Паливний
фільтр

Паливний
фільтр заби-
вся.

Замініть паливний фільтр.
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Транспортування та зберігання
• Забезпечуйте безпеку виробу під час

транспортування, щоб уникнути пошкоджень і
нещасних випадків.

• Зберігайте виріб й обладнання в сухому місці за
температури вище 0 градусів.

• Очистьте виріб.
• Замініть або відремонтуйте пошкоджені частини.

• Використовуйте правильний захисний кожух, що
не утримує вологи.

• Під час транспортування надійно закріплюйте
виріб.

• Якщо виріб зберігатиметься протягом довгого
часу, спорожніть паливний бак.

Технічні характеристики

Технічні характеристики

525RX Mark II 525RXT Mark II

Двигун

Об’єм циліндра, см3 25,4 25,4

Холостий хід, об/хв 3000 3000

Частота обертання вихідного вала, об/хв 6500 / 7500 6500 / 7500

Глушник із каталітичним конвертером Так Так

Максимальна потужність двигуна згідно з ISO 8893,
кВт / к. с. за об/хв

1,0 / 1,34 за 8500 1,0 / 1,34 за 8500

Система запалювання

Свічка запалювання Husqvarna HQT-2 Husqvarna HQT-2

Проміжок між електродами, мм 0,5 0,5

Паливна система й система змащування

Ємність паливного бака, л/см3 660 660

Маса

Маса, кг 5,5 5,8

Випромінювання шуму 1

Виміряний рівень звукової потужності, дБ(A) 106 106

Гарантований рівень звукової потужності, дБ(A) 108 108

Рівні звуку

1 Випромінювання шуму в середовище, виміряне як звукова потужність (LWA), відповідає директиві ЄС
2000/14/EC. Заявлений рівень звукової потужності цієї машини було виміряно під час роботи оригіналь-
ної різальної насадки, що створює найбільший рівень шуму. Різниця між гарантованим та виміряним
рівнем звукової потужності полягає в тому, що гарантований рівень звукової потужності також враховує
розбіжність у результатах вимірювання та відміни між різними машинами однієї моделі згідно з Дирек-
тивою 2000/14/ЕС.
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525RX Mark II 525RXT Mark II

Еквівалентний рівень шумового тиску на вуха опе-
ратора, виміряний у відповідності до стандартів
EN ISO 11806 і ISO 22868 2

Зі встановленою (оригінальною) головкою тримера,
дБ(А)

94 94

Обладнано (оригінальним) ножем для трави, дБ(А) 94 96

Рівні вібрації

Еквівалентні рівні вібрації (ahv,eq) у рукоятках, ви-
міряні відповідно до стандартів EN ISO 11806 та
ISO 228673

Зі встановленою (оригінальною) головкою тримера,
ліва / права ручка, м/с2

2,3 / 1,8 2,3 / 1,8

Зі встановленим ножем для трави, ліва / права ручка,
м/с2

2,0 / 2,5 2,0 / 2,5

Аксесуари

Аксесуари

Схвалені аксесуари Тип аксесуара Захисний кожух різальної насадки,
арт. №

Ніж для трави / ножиці для трави Ніж для трави 255–4, 1 дюйм
(Ø 255, 4 зубці)

588 11 79-01

Ніж для трави 255-3 (Ø 255, 3 зуб-
ці)

588 11 79-01

Пластикові леза Головка Tri·Cut Ø 300 мм (ок-
ремі леза мають номер деталі
531 07 77-15)

588 11 79-01

Головка тримера T25 (діам. шнура 2,0–2,7 мм) 588 54 37-01 / 588 11 79-01

T35, T35x (діам. шнура 2,4–3,0 мм) 588 54 37-01 / 588 11 79-01

Superauto II 588 54 37-01 / 588 11 79-01

Зі сплаву (шнур Ø до 2,4 мм) 588 54 37-01 / 588 11 79-01

2 Заявлені дані про рівень шумового тиску мають стандартну статистичну розбіжність (стандартне відхи-
лення) в 1 дБ(A).

3 Указані дані щодо рівня вібрації мають стандартну статистичну розбіжність (стандартне відхилення) у
1 м/с2.
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Декларація відповідності
Декларація відповідності ЄС
Ми, компанія Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna,
Швеція, тел.: +46-36-146500, заявляємо під свою
виключну відповідальність, що представлений виріб:

Опис Машини для підрізання кущів

Бренд Husqvarna

Тип / модель 525RX Mark II, 525RXT Mark II

Ідентифікація Серійні номери за 2023 рік і пізніше

повністю відповідає таким директивам і нормам ЄС:

Норма Опис

2006/42/EC «Про механічне обладнання»

2014/30/EU «Про електромагнітну сумісність»

2000/14/EC «Про виділення шуму в навколишнє середовище»

2011/65/EU «Про обмеження використання деяких небезпечних речовин в електричному й елек-
тронному обладнанні»

і що до нього застосовуються вказані далі
узгоджені стандарти та/або технічні специфікації:
EN ISO 12100:2021, CISPR12:2007+A1:2009, EN
ISO 14982:2009, EN ISO 11806-1:2011, EN IEC
63000:2018

Компанія RISE SMP Svensk Maskinprovning AB, Box
7035, SE-750 07 Uppsala, Sweden (Швеція), провела
типові випробування від імені компанії Husqvarna AB.

Номер свідоцтва: SEC/22/2574

Крім того, компанія RISE SMP Svensk
Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala,
Sweden (Швеція), підтвердила відповідність до
додатку V до директиви ради ЄС 2000/14/EG.

Відомості стосовно випромінювання шуму дивіться в
розділі Технічні характеристики на сторінці 25.

Huskvarna, 2022-06-08

Стефан Гольмберг (Stefan Holmberg), директор
відділу НДДКР, управління технологіями,
Husqvarna AB

Відповідальний за технічну документацію
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